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Perfonas que hablan en el. 1 
| | ' 
Graciofo. Hombre 1. | ' 


, 5 . ] AS . 
Gractofá fu Muger. Hombre 2. 


Sale la Muger. | 
“a Ue me haya dado Dios de flia 





AS conocido, JN 
un beftiaza,un zamiarro por A arido, MN 


tan porfiado, y con tal majaderia, : 
que fe elta porfiando todo el día | 


con el genero humano, ¿ 
boni- ¡ 





AE CAT Ene ai 
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recia a e Mas 
ac addó 













2 
bonito es para porfíar en vano; 
mas no obítante en porfias le he ga- 

nado, 
la miíma tema loy. 
Sale el Gractofo. 

Grac. Dios fea loado. *-* 

Mug. Marido bien venido. 

Grac.Como lo puede fer nunca marido. 

. Ello malicias. 

Grac. Y ella la calada, 

_Mug. Mejor fuera la viuda malograda, 

Grac. Que ella es la muger mia, 

Mug. Por mis pecados. 

Grac. Ya palo folia, 

Mug. Calamonos. 

Grac. Aquí el juicio pierdo: 

VOS conmigo * Meg. Si, 

Grac. Pues no me acuerdo. 

Mug. Dexemos la bóbolla de la porta, 
y traternos de la olla, 
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Grac. Ello me da mas pena; 
no hay lino que tratemos de la cena 


í 


Cerrad la puerta; que yo no la he 
cerrado, " 
porque no pude por venir mojado, 
Mus. No es bien que en mi Íe haile 
rn: ; , 
la falta de baxar liempre a la calle, 
Cerradla vos. ll 
Grac. Cerradla , no feais ya porfiada, | 


Muz. El cerrar yo la puerta no nre | 
1 
agrada. | 


Grac. Hagamos un concierto mano 4 UN 
mano, 


Mus. Dioo ] eN 
ug.Digo q defde luego yo meallano. AM 
Grac. De que cierre la puerta, O que ' 





po 

















a bd a ha 11 


la abra, y 
el primero que hablare una palabra, 
Mug. Quede la ley Impuefta. 
Grac. Veamos qual de los dos gana la 
apuclta, | Sientan/o. 
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Dentro el Hombre Y. 
Homb. 1. El agua [e acrecienta, 
no fe ha vilto jamas mayor torméta. 
Pedro que haremos* 
Dent. Homb. 2. Nada, 
porque defte Meion efta cerrada 
la puerta, y no ha querido el muy 
oroflero | 
berganton , picaron del Melonero 
abrir,ni refponder,y me he caníado, 
porque a golpes la puerta le he que- 
brado. 
Homb. 1. Parece que efta abierta 
de efforra Cafa la vecina puerta, 
una luz fe defcubre de buen porte. 
Homb.2. Ella ha de fer fin duda nueítro 
norte: Saler los dos. 
Ha de caía , feñor huefped 
habra en:la vueftra , polada, 
que en el lugar no €s pofíible 
por 























por ningun dinero hallarla * | 
 Homb. 2. Que sieffos fon los Villanos | 
aun 4 hablar no fe levantan. 
Homb. x. Si es burla ¿bafte la burla, 
fi es chanza , balte la chanza, 
Pedro anda, 
da una buelta á la cocina, 











y rebuelveles la cala: - Ñ 
Vafe el Hombre 2. Ñ 

Picarle quiero a efte necio. | E 

Labradora de mi almas. En 


pues a los zelos no buelve MI 

de que hable no hay efperanza. A 
Sale Homb. 2. El ganado eltá cenando NE 

de muy boniffima gana A 

1 diferecion quanto quiere, | 

y una olla no muy mala 

he topado en la cocina. Ñ 
Saca una mefa con pan , y viño y un pus, $ a 


chero cor bifíochos. 
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Homb. 1.Pedro aca fuera la laca. 
Homb. 2. Ya elta como dixo el otro 

el pucherillo en campaña, 
refta el pan, y el vino reftaz 
y buen provecho nos haga. 
Homb. 1. Que famolo efta el caldillo. 
Homb. 2. La olla efta fazonada. 
Homb. x. Y añade , que fobre buena, 
no nos ha de coltar blanca. 
Homb, 2. No alcanzarán un bocado. 
Homb. x.Como eftan lexos no alcanzan. 
Homb. 2... Señor huelped no fea COrto, 
-Homb, 1. El no refponde palabra, 
Homb. 2. Bebamos Pedro, 
Homo. 1. Bebamos, 
y buen provecho nos haga; 
quiero brindar a la niña. 
Hozzb, 2. Toma elta preía Aldeana, 
Sol divino delta Aldea. 
Homb.1. Para queino hay que porfarla, 
Ya 
























Ya que he cenado pretendo, 
que elta Labradora honrada 
me enfeñe lu cala. Homb.z. Como$ 

Homb. 1. Enteñandome Íu cama. 

Homb.2. Por cierto lindas llanezas 
fe galtan en ella caía. 

Hozzb. 1. Quiero picarle a elte necio; | 
Labradora de mi vida, Ñ 
Labradora de mi alma; 0 
vive Dios que es bueno el quento; (1 

Homb.2. Habla, maldita fea tu alma, UN 

| que te llevan de codillo 7 0 

la polla por la cinchada, ' 

wg. Su mala condicion A 

me tiene muerta, UN 
Levantanfe de las fillas, ; 
Grac. Ya habeis hablado, 


| cerrad la puerta, 'N 
Hoz». 1 Sobre efto,era fin duda la porfa, | 
Homb. 2. No vi chifte mejor por vida 4 
| mia, e 





: AD 
bh: cias da : 



















ez Puna 
TA ZE als 


a 

Grac. Con la mia he falido. 

Mug. No dexais de falir muy bien lu- 

cido; 

pues lo: que ahora relta, | 
ez, con unbayle celebrar la fiefta, 
del necio que ha logrado, 
porfiando una mugel 

a ler mas pozhado. 

JUN Canta la Mug. Como le va de temas, 

feñor Hidalgo. de 
Gris. Temas tengo encerradas, 


para mi año. 


' 
ñ ' ' 
' Mie 1 
AN 
1 
h El 
( $ 
Eb: 
11405 $ 
Meetic y! 
No. y 
50 
ne ; 
Ar ad O 
EDO 
í 
E 


LE 


cz 
RS 


E 


CON LICE NCIA. 
| Barcelona: En la Imprenta de Carlos 5: 
l pera, Librero, en la calle de la Li- 
breria, Año 1768. 


